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Gambe sottili e sinuose, piani che 
sembrano galleggiare nello spazio, 
cromatismi assoluti, lucide superfi ci, 
oppure seducenti abbinamenti di 
venature naturali. Glamour è un 
progetto che esplora l’eleganza in ogni 
suo aspetto, generando un fascino che 
va oltre il tempo, lo spazio e le mode. 
Scrivanie e tavoli di servizio cambiano 
abito e personalità, a seconda degli 
abbinamenti proposti fra le fi niture 
delle gambe e quelle dei piani: dal vero 
legno di Wengè, Noce, Ebano, ai vetri  
bianchi e neri.

Thin legs and sinuous planes 
that seem fl oating in space, 
absolute colours, shiny surfaces, or 
combinations of attractive natural 
grains.  Glamour is a project that 
explores the elegance in every aspect, 
creating a charm that goes beyond 
time, space and fashion.  Desks and 
tables of service change dress and 
personality, depending on the matches 
proposed between the fi nish of the 
legs and those plans:  from real 
Wenge, Walnut and Ebony wood, to 
glasses, whites and blacks. 

Pieds fi ns et sinueux, plans qui 
semblent fl otter dans l’espace, chroma-
tismes absolus, surfaces brillantes ou 
associations séduisantes de veinures 
naturelles. Glamour est un projet qui 
explore tous les aspects de l’élégance 
en créant un charme qui va bien au-delà 
du temps, de l’espace et des modes. 
Les bureaux et les tables d’appoint 
changent d’habit et de personnalité 
selon les associations proposées pour 
les fi nitions des pieds et des plateaux: à 
partir du bois véritable de Wengé, Noyer 
et Ébène, aux verres blancs et noirs.
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Composizioni. Confi guration. Compositions. Konfi gurationen. Composiciones.
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Schmale und geschwungene Beine, Platten, 
die im Raum zu schweben scheinen, 
absolute Farben, glänzende Flächen oder 
einnehmende Zusammenstellungen mit 
natürlichen Maserungen. Glamour ist ein 
Projekt, das jeden Aspekt der Eleganz 
erforscht, es schafft eine Faszination, die 
über Zeit, Raum und Moden hinausgeht. 
Schreibtische und Arbeitstische wechseln 
mit den jeweiligen Zusammenstellungen 
der Ausführungen der Beine und Platten   
Gewand und Charakter: vom Echtholz 
Wengè, Nussbaum und Ebenholz zu weißem 
und schwarzem Glas.

Patas delgadas y sinuosas, sobres que 
parecen fl otar en el espacio, cromatismos 
absolutos, superfi cies brillantes, o seducto-
ras combinaciones de veteados naturales. 
Glamour es un proyecto que explora la 
elegancia en todos sus aspectos, generando 
un encanto que va más allá del tiempo, el 
espacio y las modas. Escritorios y mesas 
auxiliares cambian de apariencia y perso-
nalidad, dependiendo de las combinaciones 
propuestas entre los acabados de las patas 
y los de los sobres: desde la auténtica ma-
dera de Wengué, Nogal y Ébano hasta los 
cristales blancos y negros.
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1 2 3

4 5 6

7 8 9

1
Gamba bianca con carter bianco. White 
leg with white cover. Structure blanche avec 
carter blanc. Weisser Gestell mit Weissem 
Abdeckung. Pata blanca con cárter blanco. 

2
Gamba nera con carter nero. Black leg 
with black cover. Structure noire avec carter 
noir. Schwarzer  Gestell mit Schwarzem 
Abdeckung. Pata negra con cárter negro.

3
Gamba cromo con carter trasparente. 
Chromed leg with transparent cover. 
Structure chromée avec carter transparent. 
Chrom Gestell mit klarsichtem Abdeckung. 
Pata cromada con cárter transparente. 

4
Gamba alluminio con carter trasparente. 
Aluminiun leg with transparent cover. 
Structure aluminium avec carter transparent. 
Aluminium Gestell mit Klarsicht Abdeckung. 
Pata aluminio con cárter transparente.

5
Passacavi. Outlet. Obturateur. Kabelauslass. 
Pasacables.

6
Modesty. Modesty. Panneau de facade. 
Frontblende. Faldon.

7
Cassettiera portante posizione 1. 
Supporting drawers 1. Position du caisson 
porteur 1. Position der Standcontainer 1. 
Cajonera al suelo 1.

8 
Cassettiera portante posizione 2. 
Supporting drawers 2. Position du caisson 
porteur 2. Position der Standcontainer 2. 
Cajonera al suelo 2. 

9
Vasca cablaggio. Cable tray. Goulotte pour 
cablages. Kabel-wanne. Bandeja.
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Mobile di servizio
Side Unit.  Meuble de Retour. Technick-Container. Muebles de servicio

1
Anta ribalta. Flap opening door. Porte 
rabattable. Klapptuer. Puetra basculante. 

2
Schiena removibile. Removable back panel. 
Dos removible. Herausnehmbar ruecken. 
Trasera desmontable.

3
Plug in. Plug in. Montiert. Elektrifi zierungs-
Modul. Enchufe.

4
Maniglia E. Handle E. Poignée E. Griffe E. 
Manija E.

5
Maniglia D. Handle D. Poignée D. Griffe D. 
Manija D. 

6
Cassetto con vaschetta porta cancelleria. 
Drawer with pencil holder. Tirette porte 
accessoire. UtensilieSchublade. Cajón con 
puerta papelería.

1 2 3

4 5 6

Sinetica  Design Lab
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Meeting area

Frame +
Diamond
Glamour

Tao
Ego
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L’eleganza del progetto Glamour infonde 
una particolare personalità anche allo 
spazio meeting, con una scelta di tavoli 
quadrati o rettangolari dalle gambe 
sinuose, in tutte le fi niture ed i colori 
della collezione. A questo si aggiunge la 
possibilità di introdurre composizioni con 
piano in vetro, oppure piani con forme 
arrotondate. Le librerie coordinate, le 
lampade e gli altri accessori, permettono 
di creare ambienti completi, con 
altrettanta eleganza e versatilità.

The elegance of the project Glamour 
gives a special personality also to 
meeting rooms, with a choice of square 
or rectangular tables with sinuous 
legs, in all the fi nishes and colours of 
the collection.  As well it’s added the 
possibility of introducing compositions 
with glass top, or tops with rounded 
shapes.  The coordinated libraries, the 
lamps and other accessories allow 
you to create complete rooms, with as 
much elegance and versatility. 

L’élégance du projet Glamour offre 
également une personnalité particulière 
à l’espace meeting, avec un choix de 
tables carrées ou rectangulaires aux 
pieds sinueux, dans toutes les fi nitions 
et dans tous les coloris de la collec-
tion. À ceci, il faut ajouter la possibilité 
d’introduire des compositions avec des 
plateaux en verre ou aux formes arron-
dies. Les rayonnages coordonnés, les 
lampes et les autres accessoires, per-
mettent de créer des espaces complets 
avec élégance et éclectisme.
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Composizioni. Confi guration. Compositions. Konfi gurationen. Composiciones.
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1 2 3

4 5 6

1
Gamba bianca con carter bianco. White 
leg with white cover. Structure blanche avec 
carter blanc. Weisser Gestell mit Weissem 
Abdeckung. Pata blanca con cárter blanco.

2
Gamba nera con carter nero. Black leg 
with black cover. Structure noire avec carter 
noir. Schwarzer  Gestell mit Schwarzem 
Abdeckung. Pata negra con cárter negro.

3
Gamba cromo con carter trasparente. 
Chromed leg with transparent cover. 
Structure chromée avec carter transparent. 
Chrom Gestell mit klarsichtem Abdeckung. 
Pata cromada con cárter transparente. 

4
Gamba alluminio con carter trasparente. 
Aluminiun leg with transparent cover. 
Structure aluminium avec carter transparent. 
Aluminium Gestell mit Klarsicht Abdeckung. 
Pata aluminio con cárter transparente.

5
Passacavi. Outlet. Obturateur. Kabelauslass. 
Pasacables. 

6
Flip top. Flip top. “Flap pivotant”. Klappe. 
Solapa.
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Die Eleganz des Projektes Glamour 
verleiht mit der Auswahl an quadratischen 
oder rechteckigen Tischen mit geformten 
Beinen auch dem Versammlungsbereich 
einen besonderen Charakter. Sie sind in 
allen Ausführungen und in den Farben 
der Kollektion lieferbar. Hinzu kommt die 
Möglichkeit, Zusammenstellungen mit 
Glasplatte oder Platten mit gerundeter Form 
einzufügen. Die koordinierten Bücherregale, 
die Leuchten und das übrige Zubehör 
ermöglichen mit Eleganz und Vielseitigkeit 
komplette Umgebungen zu schaffen.

La elegancia del proyecto Glamour 
infunde una particular personalidad 
también al espacio de reuniones, con 
una selección de mesas cuadradas o 
rectangulares de patas sinuosas, en 
todos los acabados y colores de la 
colección. A esto se añade la posibilidad 
de introducir composiciones con sobre de 
cristal, o sobres de formas redondeadas. 
Las librerías a juego, las lámparas y 
los demás accesorios permiten crear 
ambientes completos, con la misma 
elegancia y versatilidad.

133



256

Dimensions & Finishes
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Glamour Executive

Piani Modesty

Cassettiere e mobile di servizio

Struttura

42 56

Posizione A

Posizione B

Position A
Position A
Position A
Posición A

Position B
Position B
Position B
Posición B 

5
5

42 56

5
5

200

1
0

0

60 100

74

150

3
3

,8

Estensioni
Tops Plateaux. Platten. Sobre. Panneau de facade. Frontblende. Faldon.

Drawers - Cabinet skirting. Caissons - Meuble de retour. Rollcontainer - Technickcontainer. Cajoneras - Zocalo armario.

Frame. Structure. Gestell. Patas

Lenght features. Extensions. 
Erweiterungen. Extensiones.

9
8

,5

60

17,9

42 56

5
5

42

125 60

6
4

9
8

,5

60

Tecnical characteristic. Caractèristiques techniques. Technische produktarte. Caracterìsticas técnicas.

Caratteristiche tecniche

278

Finiture
Finishes. Finitions. Ausfuhrungen. Acabados.

Piani Legno

Struttura

Wood tops
Plateaux bois
Holzplatten
Sobre madera

Frame
Structure
Gestell
Patas

Piani Melamminico
Melamine tops
Plateau mélamine
Melaminharzplatten
Sobre melamina

Piani vetro
Glass tops
Plateau verre
Glasharzplatten
Sobre vidrio

EB WE NC

 27

 01   02

 47  02  36 01

 19
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Glamour Meeting

Piani
Tops Plateaux. Platten. Sobre.

165 165165 165 165165

330 495

1
6

5

Tecnical characteristic. Caractèristiques techniques. Technische produktarte. Caracterìsticas técnicas.

Caratteristiche tecniche

120

1
2

0

220

1
2

0

220

440

220

1
2

0

160 160

320 600

160220 220

Struttura
Frame. Structure. Gestell. Patas

120 165 160/165/220 160/165/220 160/165/220 160/165/220 160/165/220

74

280

160 160 160 160

640

Finiture
Finishes. Finitions. Ausfuhrungen. Acabados.

240

1
2

0

160 160 160 160 160

320 480

Piani Legno

Struttura

Wood tops
Plateaux bois
Holzplatten
Sobre madera

Frame
Structure
Gestell
Patas

Piani Melamminico
Melamine tops
Plateau mélamine
Melaminharzplatten
Sobre melamina

Piani vetro
Glass tops
Plateau verre
Glasharzplatten
Sobre vidrio

 19

EB WE NC

 27

 01   02

 47  02  36 01
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